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1.  PODACI IZ OBJAVE JAVNE RASPRAVE 
 
 
Načelnik Općine Kršan donio je 13.11.2015. godine Zaključak o utvrđivanju  prijedloga II. Izmjena i 
dopuna Urbanističkog plana uređenja Stare staze za javnu raspravu. 
 
Obavijest o javnoj raspravi o prijedlogu II. Izmjena i dopuna Urbanističkog plana uređenja Stare staze  
objavljena je u dnevnom tisku Glas Istre i La voce del popolo dana 17.11.2015., na službenim internet 
stranicama Općine Kršan dana 16.11.2015. i na službenim internet stranicama Ministarstva graditeljstva 
i prostornog uređenja dana 17.11.2015.  
 
Javna rasprava o prijedlogu II. Izmjena i dopuna Urbanističkog plana uređenja Stare staze objavljena je 
s javnim uvidom u trajanju od 8 (osam) dana koji započinje 02.12.2015. i traje do 09.12.2015. godine i 
javnim izlaganjem 07.12.2015. godine. 
 
Tijekom trajanja javne rasprave, prijedlog II. Izmjena i dopuna Urbanističkog plana uređenja Stare staze 
te knjiga primjedbi izloženi su na javni uvid u sjedištu Općine Kršan, Blaškovići 12, 52232 Kršan. 
Tijekom trajanja javne rasprave, prijedlog II. Izmjena i dopuna Urbanističkog plana uređenja Stare staze 
objavljen je i na službenim internet stranicama Općine Kršan. 
 
Mišljenja, prijedlozi i primjedbe na prijedlog II. Izmjena i dopuna Urbanističkog plana uređenja Stare 
staze mogli su se upisivati u knjigu primjedbi na mjestu javnog uvida, dostaviti pismeno ili e-mailom 
nositelju izrade do zaključenja javne rasprave, te dati u zapisnik o javnom izlaganju. 
 
 
 
 

2.  POPIS SUDIONIKA U JAVNOJ RASPRAVI KOJI SU POZVANI POSEBNOM OBAVIJESTI O 
JAVNOJ RASPRAVI  

 
 
1. JU ZAVOD ZA PROSTORNO UREĐENJE ISTARSKE ŽUPANIJE, Riva 8, 52100 Pula  
2. HRVATSKE VODE – VGO Rijeka,  Đ. Šporera 3, 51000 Rijeka 
3. VODOVOD LABIN d.o.o. Labin, Slobode 6, 52220 Labin. 
 
 
 
3. POPIS SUDIONIKA U JAVNOJ RASPRAVI ČIJA SU MIŠLJENJA, PRIJEDLOZI I PRIMJEDBE 

NA PRIJEDLOG PLANA PRIHVAĆENI 
 
 

1. HRVATSKE VODE – VGO Rijeka,  Đ. Šporera 3, 51000 Rijeka. 
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4. MIŠLJENJA, PRIJEDLOZI I PRIMJEDBE SUDIONIKA U JAVNOJ RASPRAVI KOJI NISU 

PRIHVAĆENI ILI SU DJELOMIČNO PRIHVAĆENI S RAZLOZIMA NEPRIHVAĆANJA 
 
 

1. JU ZAVOD ZA PROSTORNO UREĐENJE ISTARSKE ŽUPANIJE, Riva 8, 52100 Pula  
 

MIŠLJENJE/ PRIJEDLOG/ PRIMJEDBA ODGOVOR / OBRAZLOŽENJE 
 

Traži se: 
1. Plan nije izrađen u skladu sa točkom 2. 
Zahtjeva ovog Zavoda, dostavljenih temeljem 
čl. 90. Zakona, kojima uvjetujemo stambenu 
namjenu kao pretežitu (a ne mješovitu, kojom 
odredbama nije ograničen ili uvjetovan broj 
čestica koje moraju biti stambene namjene u 
cijelosti) te nedvojbeno utvrđivanje 
mogućnosti i uvjeta planiranja gospodarske 
namjene, budući da zone za gradnju 
ugostiteljsko-turističkih građevina nisu 
određene te se ne može utvrditi na kojoj će se 
građevnoj čestici, prikazanoj na 
kartografskom prikazu list 4.c. Plana, graditi 
stambena, odnosno gospodarska građevina.     
Isto tako, nije određen broj ležaja niti po 
pojedinačnoj smještajnoj građevini, kao ni 
ukupan planirani broj ležaja u području 
obuhvata Plana, a koji se, između ostalog 
uračunava u dozvoljeni broj ležaja za Općinu 
Kršan, s obzirom da se daje mogućnost 
gradnje hotela, turističkih apartmana i vila, što 
podrazumijeva usklađenje sa Pravilnikom o 
razvrstavanju, kategorizaciji i posebnim 
standardima ugostiteljskih objekata iz skupine 
"hoteli" (NN 88/07, 58/08, 62/09, 63/13, 33/14 
i 92/14). Analogno tome, ležajevi navedenih 
vrsta smještajnih građevina ulaze u ukupne 
kapacitete te ih je potrebno iskazati, kako bi 
mogli utvrditi usklađenost sa Prostornim 
planom Istarske županije (SNIŽ br. 2/02, 1/05, 
4/05 i 14/05 - pročišćeni tekst, 10/08, 7/10, 
16/11 - pročišćeni tekst, 13/12) - nadalje: 
PPIŽ. Budući da Prostornim planom uređenja 
Općine Kršan (SI. glasilo Općine Kršan br. 
6/02 1/08, 18/10, 14/12, 23/12 - pročišćeni 
tekst, 6/14, 11/14 - pročišćeni tekst i grafički 
dio) - nadalje: PPUO nisu posebno utvrđeni 
kapaciteti u naseljima, ovim bi Planom, kao 
planom užeg područja, isto trebalo  

 

1. PRIHVAĆA SE DJELOMIČNO 
 

Plan (II. Izmjene i dopuna UPU Stare staze), je 
izrađen u skladu sa važećim Pravilnikom o 
sadržaju, mjerilima kartografskih prikaza, 
obveznim prostornim pokazateljima i standardu 
elaborata prostornih planova.  Mješovita 
namjena (M) kao u Planu, predviđena je tim 
Pravilnikom. 
 

Plan je izrađen u skladu sa PPUO (Prostornim 
planom Općine Kršan).  Odredbe Plana u 
skladu su sa odredbama PPUO, tako i sa 
odredbama čl. 33, 42, 43 i 44 navedenih u točki 
2. zahtjeva Zavoda, dostavljenih temeljem čl. 
90. Zakona.  
 

Planom nije predviđena ugostiteljsko-turistička 
namjena (izdvojena zona ugostiteljsko-turističke 
namjene T), već je obavljanje ugostiteljsko-
turističkih djelatnosti predviđeno u građevinama 
koje će se graditi  u sklopu površina mješovite 
namjene - stambenim ili poslovnim 
građevinama (što je u skladu sa PPUO).  
 

Nedvojbeno određivanje namjene po 
građevnim česticama ili brojem - količinom 
čestica kao traženo, nije propisana obveza 
Plana (parcelacija nije ni propisani sadržaj 
urbanističkog plana, ali je u Planu dodatno 
prikazana prema zahtjevu nositelja izrade radi 
usklađivanja imovinsko-vlasničkih odnosa i 
interesa budućih korisnika). 
 

Broj ležaja po pojedinačnoj smještajnoj 
građevini određen je Planom u članku 5a (vidi 
pod Kapaciteti). Ležajevi navedenih vrsta 
smještajnih građevina, podrazumijeva se,  
ulaze u ukupne kapacitete Općine Kršan, 
međutim ne raspoređuju se Planom (nisu  
raspoređivani ni u PPUO). Raspoloživi ukupni 
kapaciteti Općine raspoređivati će se 
(utvrđivati) sukcesivno realizacijama na 
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biti jasno određeno i prikazano.  
U protivnom, ako je namjera gradnja 
građevina čiji se kapaciteti ne uračunavaju u 
ukupne smještajne kapacitete sukladno 
odredbama čl. 48. PPIŽ-a, budući da se radi o 
tzv. "kapacitetima u privatnom smještaju", 
tada se iste moraju planirati u skladu s 
posebnim propisima, kao što je Pravilnik o 
razvrstavanju i kategorizaciji' objekata u 
kojima se pružaju ugostiteljske usluge u 
domaćinstvu (NN 88/07, 58/08, 45/09 i 78/14), 
a ne po posebnim propisima za vrste hoteli, 
turistički apartmani, vile (komercijalni naziv) ili 
kampovi.  
Slijedom navedenog, čl. 5. i 5a. odredbi Plana 
uskladiti, a u dijelu "oblikovanja građevina" 
preoblikovati dio teksta "postojeću naseljsku 
strukturu", jer je područje u cijelosti 
neizgrađeno pa nema "postojeće strukture".  
Dio odredbi čl. 5a. Plana "uređenje građevne 
čestice" kojim su sportski tereni utvrđeni kao 
uređenje građevne čestice, brisati radi 
usklađenja sa Pravilnikom o jednostavnim i 
drugim građevinama i radovima (NN 79/14, 
41/15 i 75/15), jer isto nije uređenje građevne 
čestice, već prateći sadržaji.  
 
 
 
 
 
 
 
 

2. Plan dopuniti određivanjem broja 
stanovnika i bruto gustoće stanovanja, radi 
provjere usklađenosti sa PPIŽ-om i PPUO-
om. 
 
 
 

 
3. Nije jasno koja je namjena čestici planske 
oznake P35, s obzirom da je prikazana na 
kartografskim prikazima kao prometna 
površina, a nije na listu prometa ili parcelacije 
utvrđena kao građevna čestica, već se nalazi 
u dijelu građevne čestice planske oznake P12 
te joj, analogno tome, treba odrediti namjenu 
ili brisati. 
 
 

području (općinskim odlukama, aktima za 
odobrenje projekta/zahvata  i sl., to jest 
utvrđivati će se kontrolirano na nivou Općine, 
kroz usmjeravanje i nadzor nad projektima 
i uvjetovano realnim mogućnostima - planovima 
realizacija za zahvate).  
 

Međutim, temeljem zahtjeva, ukupni mogući 
kapacitet ograničiti će se vrstom i kapacitetom 
planiranih ugostiteljsko-turističkih građevina. 
Tako će se člankom 5a odrediti, da se mogu 
planirati samo ugostiteljski objekti za smještaj 
vrste turistički apartmani iz skupine hoteli te  
kuće za odmor (tkz. vile) iz skupine ostali 
ugostiteljski objekti za smještaj , u skladu sa 
posebnim propisom. Posebni propis je Zakon o 
ugostiteljskoj djelatnosti (NN 85/15) i važeći 
pravilnici temeljeni na Zakonu o ugostiteljskoj 
djelatnosti. Smještajni kapacitet odrediti će se 
takav da 1 objekt može imati najviše 6 kreveta. 
 

Plansko područje je neizgrađeni dio 
građevinskog područja središnjeg naselja 
Kršan. "Postojeća naseljska struktura" je 
postojeća izgrađena struktura naselja Kršan (s 
kojom plansko područje i graniči), kao i "tipična" 
izgrađena struktura drugih naseljskih cjelina na 
području (to je karakteristična izgradnja na 
području Općine). Radi jasnoće, temeljem 
zahtjeva, u čl. 5a navesti će se "postojeća 
naseljska struktura na području". 
 

U članku 5a, temeljem zahtjeva, izmijeniti će se 
navedeno za sportske terene.  
 
2. NE PRIHVAĆA SE 
 

Zahtjevi koji izlaze iz okvira izrade II. Izmjena i 
dopune UPU Stare staze (za dijelove koji nisu 
obuhvaćeni Odlukom o izradi II. Izmjena i 
dopuna UPU Stare staze, SGOK 6/15) se ne 
razmatraju. 
 
3. NE PRIHVAĆA SE 
 

Predmetna čestica rezervirana je  unutar 
površine infrastrukturnih sustava IS za izvedbu 
komunalne infrastrukture -  separator 
mineralnih ulja za prihvat oborinske odvodnje 
sa internih prometnica i upojnom građevinom.  
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4. Smatramo neprihvatljivim, u neizgrađenim 
građevinskim područjima, planirati prometnicu 
samo sa jednim nogostupom, s obzirom na 
tipologiju gradnje, te bez javnih zelenih 
površina na području gdje se planira 
stanovanje i turizam. 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

5. U čl. 171. Odredbi PPUO-a, utvrđeno je da 
se uređaj za pročišćavanje mora predvidjeti 
kao biološki, te, analogno tome, dopuniti čl. 
24. Odredbi Plana.  
 
 

 
6. Budući da se cijelo područje obuhvata 
Plana nalazi u području pojačane erozije, 
područje Plana treba obraditi na način da se 
utvrdi da li tlo podložno pojačanom utjecaju 
erozije, u skladu s odredbama čl. 124. PPIŽ-a 
te, analogno tome, odrediti posebne uvjete 
gradnje. 
 
 
 
 
7. Brisati poglavlje 10.1. u cijelosti kao 
nepotrebno, a radi usklađenja sa Zakonom.  
 

 
 
4. NE PRIHVAĆA SE 

 

Prometnica je definirana u skladu sa planom 
višeg reda (PPUO). Također, definirana je da 
podnosi opterećenje planiranog prometa za 
potrebe stanovanja i turizma na obuhvaćenom 
području (dodaje se da je tipologija izgradnje 
određena ista za stanovanje i turizam). 
Također, Planom je definiran minimalni profil, a 
pravi profil i nivo opremanje prometnice odrediti 
će se projektom (a mogu se predvidjeti i zelene 
površine). 
 
5. PRIHVAĆA SE 
 

Članak 24 dopuniti će se prema zahtjevu, a 
također uskladiti i sa prihvaćenim zahtjevom 
Hrvatskih voda  (predvidjeti će se gradnja  
trokomornih septičkih taložnica s upojnim 
građevinama). 
 
6. NE PRIHVAĆA SE 
 

U čl. 124 važećeg PPŽI određeno je za izradu 
urbanističkog plana geotehničko mikrozoniranje 
u mjerilu 1:5000 (mjerilo Plana je 1:1000).  
Izrada geotehničke dokumentacije regulirati će 
se u kod izrade projekta, u postupku ishođenja 
odgovarajućih akata za gradnju, a sve u skladu 
sa propisanom procedurom i posebnim 
propisima. 
 
7. PRIHVAĆA SE 
 

Brisati će se poglavlje 10., to jest točka  
10.1. Odredbi za provođenje. 
 

 
 

2. PEZZULICH LARIS I MAGDALENA, Purgarija 65, Čepići 
                  zastupani po pun. BOJAN ZUSTOVIĆ, Trg slobode 2/II, 52000 Pazin  

 

MIŠLJENJE/ PRIJEDLOG/ PRIMJEDBA ODGOVOR / OBRAZLOŽENJE 
 

Traži se: 
 Podnositelji imaju primjedbu na smještaj 
upojnog bunara i separatora, definiranog u 
kartografskom prikazu br. 2c Prometna, ulična 
i komunalna infrastrukturna mreža-
Vodogospodarski sustav. Naime, nejasno je 
radi čega bi se trebao uopće graditi upojni 

 

NE PRIHVAĆA SE 
 

Separator mineralnih ulja i upojni bunar su 
dijelovi oborinske odvodnje koji služe 
prvenstveno za prikupljanje oborinskih voda 
koje će se pojaviti samo u kišnom periodu i to 
isključivo na internoj prometnici definiranoj 
unutar obuhvata plana. Obzirom da je teren 
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bunar i separator ukoliko je prijedlogom II. 
izmjena čl. 24. UPU Stare staze predviđeno 
da se do izgradnje cjelokupnog sustava javne 
odvodnje općine Kršan dopušta kao prijelazna 
faza individualno tretiranje otpadnih voda 
izgradnjom mini uređaja na svakoj građevnoj 
čestici unutar obuhvata plana, a da je nakon 
izvedbe javnog sustava odvodnje općine 
obveza priključenja na javni kanalizacijski 
sustav.  
Ukoliko je propisana obveza priključenja na 
javni kanalizacijski sustav u tom slučaju ne 
postoji obveza izgradnje upojnog bunara i 
separatora.  
S druge pak strane, ako je prijedlogom 
zamišljeno da se gradi jedna "velika septička 
jama", a ne septička jama na svakoj 
građevnoj parceli, podnositelji podneska 
izričito se protive takvom zbrinjavanju 
otpadnih voda obzirom da se u neposrednoj 
blizini predviđenog upojnog bunara nalazi 
kuća za odmor podnositelja zahtjeva, a 
Širenje neugodnih mirisa nemoguće je izbjeći. 
Time se smanjuje vrijednost nekretnine 
podnositelja zahtjeva. Nadalje, u neposrednoj 
blizini se nalazi i škola, boćalište i pošta 
(samo središte mjesta) tako da je potpuno 
nelogično da se upojni bunar gradi na 
udaljenosti od petnaestak metara od škole i 
kuće podnositelja podneska.  
Držimo da je puno bolje rješenje moguće 
ostvariti ukoliko se na svakoj građevnoj čestici 
izgradi zasebna nepropusna septička jama. U 
krajnjem slučaju, ukoliko se gradi upojni bunar 
i separator, onda su oni trebali biti sagrađeni 
na sjeverozapadnom ili sjeveroistočnom dijelu 
na kojima u blizini nema kuća, niti škole niti 
drugih javnih  
sadržaja. 
 

prirodno nagnut prema lokaciji planiranog 
separatora planerski je logično da se oborinske 
vode gravitacijski odvode prema toj najnižoj 
točci na terenu gdje se na separatoru pročiste 
od mineralnih ulja.  Mineralna ulja se mogu 
pojaviti na površini asfalta, a  tijekom kišnog 
perioda zajedno sa kišnicom uslijed ispiranja 
prometnih površina mogu završiti u sustavu 
oborinske odvodnje. Nakon što se oborinske 
vode pročiste od mineralnih ulja i prikupe u 
separatoru kontrolirano se upuštaju u okolni 
teren  preko preljeva i upojnog bunara. Ovdje 
napominjemo da se radi isključivo o oborinskim 
vodama (kišnici) koja nema nikakvih neugodnih 
mirisa i nema apsolutno  nikakve veze sa 
fekalnim vodama. Fekalne otpadne vode se 
prema planu moraju individualno rješavati na 
svakoj zasebnoj građevnoj čestici putem mini 
uređaja za pročišćavanje otpadnih fekalnih 
voda (nisu ucrtavani na grafičkom dijelu plana) i 
one se moraju nakon izgradnje javnog sustava 
odvodnje priključiti na budući sustav odvodnje, 
a ne oborinske vode. Dakle radi se o dva 
totalno odvojena  i neovisna načina tretiranja 
fekalnih i oborinskih voda koji nemaju veze 
jedni s drugim. Zato u odredbama za 
provođenje i piše da je sustav odvodnje 
planiran kao razdjelni sustav jer se posebno 
tretiraju oborinske, a posebno fekalne odnosno 
sanitarno-potrošne vode.  

 

 
 
 
5. POPIS SUDIONIKA U JAVNOJ RASPRAVI ČIJA MIŠLJENJA, PRIJEDLOZI I PRIMJEDBE NISU 

RAZMATRANI IZ RAZLOGA PROPISANIH ZAKONOM O PROSTORNOM UREĐENJU 

 

Nema. 
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